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	nifica ſobre el frio , y vencer , ſobre-
	pujar el frio. Galocha , gallotza , eſca-
	laproya. Lat. Calceus ligneus , calo ,
	nis.


	


Galocha , becoquin, ſolideo , tiene el miſ- 


		mo origen Baſcongado , galocha , ga
	llotz Lat. Pileolus.


	



Galon , viene de el Baſcuence , gallen on , 


		ſincopado en galon , y ſignifica bueno ,
	y fuerte , ſobrepueſto. Galoya. Lat.
	Limbus aureus , vel ſericus.


	



Galonadura , galoneadura , galoidura. 


		Lat. Ex limbo aureo , vel ſerico orna-
	tus , us.


	



Galonar , galonear, galoitu. Lat. Limbis 


		aureis , &c. ornare.


	



Galope , viene de el Baſcuence galopa , 


		galopea , que ſignifica lo mimo , y vie-
	ne de gal , galdu perder , ò gallen ga-
	llendu vencer , y de opa que entre otras
	ſignifica atencion , ò compaſſion de al-
	guno : y el galope haze perder , y ven-
	cer ſin duelo , ò con el , el ſoſiego de el
	paſſo quieto. Lat. Tolutaris greſſus equi.


	Item laurincá.
	



Galopear , galopar , galopatu , laurin- 


		catu. Lat. Tolutim incedere.


	



Galopin , galopo , ſe diò eſte nombre à 


		los muchachos desharrapados , y ham
	brientos , que corren , y hurtan tortas ,
	melones , frutas à las que eſtàn ven-
	diendo : y luego ſe eſtendiò à los galo-
	pines de navìo , y cozina. Es nombre
	Baſcongado galopia , y ſe dixo de ga-
	lopill , galopilla , y fignifica torta per-
	dida de pan , ò el que las pierde , com
	ſon las que caen en manos de los galo-
	pines. Lat. Mediaſtinus.


	



Gama , hembra de el gamo , veaſe gamo. 


	



Gamarra , cierta correa , que ſale de las 


		cinchas , y ſe afianza en el freno , es
	voz Baſcongada. Lat. Corrigia adſtric-
	toria freni.


	



Gamba , lo miſmo que pierna , veaſe. 


	



Gambalua , lo miſmo que galavardo , 


		veaſe.


	



Gambaro , eſpecie de cangrejo , ſe dixo 


		de el Baſcuence , caramarro. Lat. Gam-
	marus.


	



Gambax , antiquado , gabn. 


	



Gambeta , en el que danza , berninca. 


		Lat. Volubilis pedum elevatio.


	



Gambetas de el caballo , veaſe carvetas. 


		anbeies epoa , ertuztayac. Lat. Lig-
	neus arcus.


	



Gambox , lo miſmo que capillo de niño , 


		veaſe.


	



Gamella , barreño de madera , viene de 


		el Baſcuence gambela , que ſignifica
								peſebre,
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